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令和８年度　一般選抜１期　英語　問題

第１問　次の英文を読み、各設問に答えなさい。

Why the English drive on the left and we (the American) drive on the right?  （1）This 
custom, it seems, resulted from the difference in the way large horse-drawn, or oxen-drawn, 
wagons were once designed in America and in England.  （2）［アメリカでは、こうした荷馬車は
通常、御者用の座席が無く設計されていました。］　The Conestoga wagon, or “prairie 
schooner,” is an example of this type of wagon. 
（3）The driver either walked along the left side of the wagon or rode on the animal in the left 

rear position.  Being on the left was necessary in order for a right-handed driver to crack a whip 
over the animals’ backs.  When driver and wagon encountered another driver and wagon coming 
from the opposite direction, the positions of the two drivers made it natural for them to move 
their wagons to the right.  Moving to the right was also necessary in order for the drivers to keep 
an eye on the inside wheels to make sure they passed without colliding.  This was so important 
that, in 1792, a law was passed in Pennsylvania requiring that wagons pass each other by 
moving to the right.

In England the large wagons were built differently, with a driver seat in the front. To control 
the wagons, a driver of this type of wagon found it necessary to sit on the right side so that the 
brake lever, which was on the right, could be manipulated.  This position made it natural for the 
driver to pull the wagon to the left when passing an oncoming wagon, again to allow both 
drivers to keep an eye on the inside wheels. 

With the wagons in America keeping to the right and those in England keeping to the left, it 
was not surprising that when horseless carriages came into being, they followed the same 
custom.

Notes： oxen-drawn＝牛に引かれた（oxenはoxの複数形）

 Conestoga wagon＝コネストーガ幌馬車（西部開拓者が移住用に使用した大きな幌馬車）

 “prairie schooner,”＝草原車・西部開拓時代に草原や平原の横断に用いた幌馬車

 the inside wheels＝２台の馬車がすれ違うとき、互いに「内側」になる車輪のこと

 colliding＝衝突すること　　　manipulate＝操作する　　　oncoming＝（車両などが）対向の
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第２問　次の英文を読み、各設問に答えなさい。

― A Simple Way to Make a Good First Impression ―

At a dinner party in New York, one of the guests, a woman who had inherited money,  
（1） was eager to make a pleasing impression on everyone. She had squandered a modest fortune 
on stables, diamonds and pearls.  But she ２  anything whatever about her face.  It radiated 
sourness and selfishness.  She didn’t realize what everyone knows:  namely, that the expression 
one wears on one’s face is far more important than the clothes one wears on one’s back.

Charles Schwab told me his smile had been worth a million dollars. And he was probably 
understanding the truth. For Schwab’s personality, his charm, his ability to make people like 
him, were almost wholly responsible for his extraordinary success; and one of the most 
delightful factors in his personality was his captivating smile.

Actions speak louder than ３  , and a smile says, “I like you. You make me happy.  I 
am glad to see you.”

That is why dogs make such a hit. They are so glad to see us that they almost jump out of 
their skins.  So, naturally, we are glad to see them.

A baby’s smile has （4）the same effect.
Have you ever been in a doctor’s waiting room and looked around at all the glum faces waiting 

impatiently to be seen?  Dr. Stephen K. Sproul, a veterinarian in Raytown, Missouri, told of a typical 
spring day when his waiting room was full of clients waiting to have their pets inoculated.  No one 
was talking to anyone else, and all were probably thinking of a dozen other things they would 
５  be doing than “wasting time” sitting in that office.  He told one of our classes:  “There 

were six or seven clients waiting when a young woman came in with a nine-month-old baby and a 
kitten.  As luck would have it, she sat down next to a gentleman who was more than a little distraught 
about the long wait for service.  The next thing he knew, the baby just looked up at him with that 
great big smile that is so characteristic of babies.  What did that gentleman do?  Just what you and I 
would do, of course; he smiled back at the baby.  Soon he struck up a conversation with the woman 
about her baby and his ６  , and soon the entire reception room jointed in, and the boredom 
and tension were converted into  pleasant and enjoyable experience.”

Notes： squander＝浪費する　　　stable＝競走馬　　　radiate＝まき散らす　　　sourness＝不機嫌さ

 selfishness＝自分本位　　　namely＝すなわち　　　back＝体　　　extraordinary＝途方もない

 delightful＝人を愉快にさせる　　　captivating＝人の心をとらえるような

 make a hit＝喜ばれる　　　glum＝むっつりした　　　jump out of the skin＝跳び上がる

 impatiently = じりじりと　　　veterinarian＝獣医　　　inoculate＝予防接種をする

 as luck would have it＝運よく　　　distraught＝ひどく取り乱して

 strike up the conversation＝話し始めた　　　boredom＝退屈
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問１　 下線部（1）の習慣とはどんな事か日本語で答えなさい。

問２　下線部（2）の日本文の意味を表すように、「　　」内の語（句）を並べかえなさい。
　　　但し、解答欄は３番目と５番目に来る語（句）の記号を記せばよい。

In America such wagons［ the driver / a seat / designed / for / were usually / without ］.

３ ５

問３　下線部（3）を和訳した時次のようになるが、（ア）（イ）に適当な訳語を入れて文を 
完成しなさい。
御者（the driver）は荷馬車の（ア　　　　　　　）、左後方の（イ　　　　　　　）。

問４　次の英語の質問に日本語で答えなさい。
Why was it necessary for an English driver of this type of wagons to sit on the right side?

問５　本文の内容と一致するものには T、一致しないものには F を書きなさい。
１． In America, the drivers of large wagons usually sat on a high front seat to control 

the animals.（　　）
２． American drivers often stayed on the left side so that they could use a whip with 

their right hand.（　　）
３． To avoid collisions, wagons in America were required by law to keep to the right 

side of the road.（　　）
４． In England, wagon drivers sat on the left side so that they could use the brake 

lever easily.（　　）
５． English wagon drivers naturally pulled their wagons to the left when passing other 

wagons.（　　）
６． When cars were invented, they followed the same custom of wagon driving in 

each country.（　　）

ア イ ウ エ オ カ
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　１．下線部（1）の日本語訳として最も適切なものを一つ選びなさい。
ア．喜んで気持ちの良い印象を出したがっていた。
イ．しきりに気持ちの良い印象を出したがっていた。
ウ．喜んで悪い印象を出したがっていた。
エ．しきりに悪い印象を出したがっていた。

　２． ２  に入る最も適切な動詞の形を文脈から考え、一つ選びなさい。

ア．has done イ．hasn’t done
ウ．had done エ．hadn’t done

　３． ３  に入る最も適切な名詞を文脈から考え、一つ選びなさい。

ア．words イ．truths
ウ．money エ．air

　４．下線部（4）the same effect とはどんなeffectか？  に日本語を埋めて説明文を

完成させなさい。
赤ん坊の笑顔は見る人を  させる。

　５．語法上 ５  に入る最も適切な単語を選びなさい。

ア．like イ．more
ウ．rather エ．better

　６．話の続き具合上 ６  に入る最も適切な単語を選びなさい。

ア．brother イ．grandchildren
ウ．parents エ．sister

　７．次の文が本文の内容に一致する場合は T、一致しない場合は F を答えなさい。
ア．人の表情は衣服や装飾品よりその人物の印象を左右する。
イ．犬は飼い主への愛情に関わらず、飼い主に飛びつくものだ。
ウ．獣医の待合室には病気のペットたちが６～７匹待っていた。
エ．赤ん坊がある紳士に笑いかけることによって、待合室の空気が変わった。

令和８年度　一般選抜１期　英語　問題
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問題文につきましては、著作権の関係上、入試問題集には記載しておりません。

問題文につきましては、著作権の関係上、入試問題集には記載しておりません。
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第４問　次の会話文を読み、各設問に答えなさい。

 A :  I’ll treat you dinner. How about Chinese?
 B :   No, I’d like to try some other（1）cuisine. There is a nice Italian restaurant near the 

Shin-Koiwa station. The restaurant rating is 4.0 in Tabe-log.
 A :  Is a reservation necessary there?
 B :  I think so, I can call the restaurant now. Hallow, do you have a table for two?
  Could you give us a table in a private room?

　　　（ A few hours later, in the restaurant ）

 A :  Could I have a menu?
Waiter :  Yes, sir. here you are.
 B :  Would you give us more time?
Waiter :  Yes, of course.
　　　（ A few minutes later, they called waiter ）

 A :  （2）
Waiter :  I’ll recommend canapes as an hors d’oeuvre. 
 B :  What is today’s soup?
Waiter :  Pumpkin or corn soup, sir.
 A :  I’ll have pumpkin soup, please.
 B :  Me, too.
Waiter :  So, two canapes and two pumpkin soups, certainly.
 A :  I’ll have this course. 
Waiter :  （3）How would you like your steak?
 A :  I’d like my steak medium rare.
 B :  Could I have a salad?
Waiter :   Certainly. （4）『どんな種類のドレッシングがおすきですか？』We have thousand 

island, honey mustard, and blue cheese. 
 A :  We will share the salad.
Waiter :  Would you like （5）  to drink?
 B :  Yes, do you have any cocktail? 
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第３問　�次の英文の空所に入る最も適切なものを下の①～④から選び、番号で答えなさい。

問１　My father is going to have this car  .
① repairing ② repair ③ repaired ④ to repair

問２　This song always  me of my high school days.
① remembers  ② reminds
③ recalls  ④ memorizes

問３　The doctor suggested that I  a walk every day.
① would take  ② had taken
③ took  ④ take

問４　I would like to buy this new car, but I  enough money.
① don’t have  ② wasn’t had
③ hadn’t had  ④ didn’t have

問５　I’m often spoken  foreigners on the street.
① by ② by to ③ to ④ to by

問６　We were caught  a heavy rain.
① at ② by ③　in ④ up

問７　You  be too careful of your health.
　　　㊟（あなたはいくら健康に注意してもし過ぎることはない。）となるように。

① should not  ② need not
③ cannot  ④ must not

問８　The concert starts at five.  We  be late.
① don’t need  ② need not to
③ must not  ④ didn’t have to

問９　If they had known my telephone number, they  me up.
① would call  ② had called
③ would have called  ④ call
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　１．下線部（1）の英単語と同じ意味の英単語を一つ選びなさい。
ア．dinner
イ．lunch
ウ．breakfast
エ．cooking

　２． （2）  に入る適切な英文を選びなさい。
ア．What do you recommend?
イ．Could you bring some coffee?
ウ．Can I have some water?
エ．Give me the check, please?

　３．下線部（3）の和訳として正しいものを選べ。
ア．ステーキは好きですか？
イ．ステーキは如何ですか？
ウ．ステーキの焼き加減は？

　４．下線部（4）を英訳しなさい。

　５． （5）  に入れるのに最も適切な英単語を一つ選べ。

ア．something
イ．anything
ウ．nothing
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問10　If it  for smart phones, life would be dull.
① were not  ② had not been
③ has not  ④ is not

問11　I’m sorry if I hurt your feelings.  I  .
① didn’t think them ② didn’t mean to think
③ didn’t mean to  ④ didn’t mean them

問12　“How’s your mother ?”
“She’s fine.  She’s  to play table tennis every day.”

① enough active still ② still enough active
③ enough still active ④ still active enough

問13　  no telling what may happen in the future.
① We are  ②We have
③ There is  ④ It is

問14　Many houses were destroyed by the typhoon, so they need  .
① being repaired  ② repairing
③ to repair  ④ have repaired

問15　I can tell the difference between rice grown in Japan and  .
① American one  ② one of America
③ American rice  ④ rice of America
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第４問

（１） エ

（２） ア

（３） ウ

（４）
What kind of dressing 
would you like?

（５） ア

問　　　題 解　答

第３問

問 １ ３

問 ２ ２

問 ３ ４

問 ４ １

問 ５ ４

問 ６ ３

問 ７ ３

問 ８ ３

問 ９ ３

問 10 １

問 11 ３

問 12 ４

問 13 ３

問 14 ２

問 15 ３

問　　　題 解　答

第１問

問 １
イギリスでは車は左側を走り、アメ
リカでは右側通行する習慣の事。

問 ２
３番目 カ
５番目 エ

問 ３
ア（左側を歩くか　　　　　　　　 ）

イ（動物の上に乗っていた　　　　 ）

問 ４

◦右側にブレーキレバーが有るから。
◦�すれ違うとき、荷馬車を左側に避

ける事を自然にできたから。
◦�すれ違うとき、内側の車輪がぶつ

からないように確認することを可
能にした。

問 ５
１ ２ ３ ４ ５ ６

F T T F T T

第２問

１ ２ ３ ４ ５ ６

イ エ ア うれしく、喜ばしく ウ イ

７
ア イ ウ エ

T F F T

英 語



【一般選抜1期　英語　出題意図】

第２問

第３問

第４問
夕食をレストランで取る場面での会話を読み、把握できるかを

問う問題。

第１問

『なぜイギリスでは車は（日本と同じ）左側通行で、アメリカでは

右側通行になったのか』という歴史的解説の英文を読み、状況説明を

正確に理解できているかを問うことを意図した問題。

第一印象を良くすることについての、少し長い英文のエッセイを読み、要点を把握でき

るかを問うことを意図した問題。

英文法の知識や語彙力、熟語の知識を問う問題。


